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Angvkő/ys és VUKhe r ^ére irta Ru -
biiuk (iyit/ű, ai Országos Magyar 

<3a{dasági Egycsiilei iga^atója. 

A békekötés i s ze rződés te l jesen 
u j he lyze teke t te remt n . 'mesak politi-
kai, de gazdaság i téren is. A való-
s z í n ű s é g még i s az, a békekötés t 
követő leg inkább szabad kereskede lmi ! 
i r ányza t fog é tvényesü ni , f ő l eg az ' 
e u r ó p a i kon t inensen , mert hisz az ! 
ú j o n n a n kele tkező á l lamok v a i a m e n y | 
ny i j e , talán az egy cseh-szláv á l lam- j 
tó i e l tekintve , mezőgazdaság i kivitel , 
á l lam lesz, ame lyeknek a s z a b a d ke- j 
r e skede lmi i rányza t ha tározot t e lőnyt 
j e len tene , de m á részről E u r ó p a nyu-
gat i kont inen tá l i s ál lamai is kény te -
lenek lesznek ebben az i rányban 
evezn i , mer t a munkásosz t á ly é rde-
keinek a politikai ha ta lomban való 
t é r fog la lása a szabad kereskedelmi 
i r ányza tnak fog kedvezn i . 

Az é le lmicikkek u tán ór iási ke-
reslet lesz. A z o k n a k az ára h o s s z ú 1 
ideig m e s s z e felette m a i a d a háború j 
előtt i á r a k n a k , mi sem te rmésze tesebb , < 

hogy ez a kö rü lmény a mezőgazdaság i 
t e rmelés re serkentőleg fog hatni A 
mezőgazdaság ma t őkeh iányban nem 
szenved . BefcKtetésre volna pénze , a 
ké rdés azonban csak az, hogy a mai 
pénznek a háhoru után mi lej-z az 
ér téke, mi ie*z vásárló ere je és mily 
terheket ró m é g reánk a h á b o r ú . A 
tőkén kívül azonban a m e z ő g a z d a s á g 
sok más egyebet is igénye l a h h o z , 
hogy a te rmelés t eré lyesen lud ja foly-
tatni . E l sősorban munkae rő t . Nemcsak 
az a baj a m u n k a e r ő n é l , hogy hiány-
zik Ezt a m u n k a e r ő t a háború u tán 
minden m á s fog la lkozás igényelni fog-
ja . E lsősorban az épitő ipar, másod-
s o r b m a vasút , ha rmadso rbon az ú t -
épí tés , negyedsorban a b á n y a ü z e m e k 
és az összes ipfwvá!!a--ttok, amelye ' 
nek m u n k a e r e j e a h á b o r ú fo lyamán 
m e g c s ö k k e n t . H o n n a n mer í t senek ezek, 
ha n e m az ősfor rásból , a f a lu népé-
ből. A fa lus i m u n k á s k é z ebből folyó-
lag hihetet len a r ányokban fog m e g -
hökkenni . C s ö k k e n n i fog a z o n b a n 
nemcsak a m u n k á s k é z m e n n y i s é g e , 
h a n e m a szolgál ta tot t m u n k a minősége 
is. N a g y pénzért igen rossz m u n k a -
te l j e s í tmény t ktip a gazda és ez az, 
ami a több<ermelésre való igvekvés t 

j ó f o r m á n i l luzór iussá teszi , mer t bel-
t e r j e s üzemet megfe le lő képzet t m u n k a -
erő nélkűt elképzelni sem lehet. 

A gépek alkalmazása a m e z ő g a z -
daságban mindenese t re tért íog hód í -
tani , de ehhez is idő keli, amíg a 
gyá rak a s z ü k s é g e s gépeke i elő t ud -
ják állí tani, más ré sz t az ember i m u n -
Kát a mezőgazdaságban n a g y o n je len-
t ékenyen redukálni csak ugy lehe t sé -
ges , ha a bel ter jességről l e m o n d u n k 
és te l jesen kü l te r jes gazdá lkodás ra té-
rünk át. Ebben a he lyze tben csak egy 
a v igasz ta ló , hogy a m e z ő g a z d a s á g i 
téren velünk ve r senyző á l l amokban a 
he lyzet ugyanez , sőt ha lehet , m é g 
rosszabb , mint például O r o s z o r s z á g -
ban , U k r a j n á b a n ahol , hogy m e n n y i 
iv.uniiaökéz pusz tu l t el a h á b o r ú b a n 
és a !. ru t követő z ű r z a v a r b a n , ta-
lán s< il l e n i fog juk m e g t u d n i , de azt 
m inden se t re t u d j u k , hogy a h á b o r ú 
előtt belterjességgé!" kezelt ü z e m e k 
mind e lpusztul tak és e lpusz tu l t ak a 
vasu tak is oly mér t ékben , hogy O r o s z -
o r szág h o s s z ú ideig fog azon s ú l y o s 
fe ladat előtt állani, hogy m i k é p p le-
dezze saját m e z ő g a z d a s á g i t e rmelésé-
vel az o r s z á g szükség le té t . 

Ál la tá l lományunk pót lása sokka i 

T Á RC A. 

A béke és a 
mezőgazdaság. 

A r é s z e g d i s z n ó ! 
Jóizti történet, 
frta : Dán Emil. 

Folvtatás. 
A zöldség piacon tul öt-hat emberből 

álló kisebb csoport tarsalog vidáman pipa-
szó mellett. 

Kckbe öltözött, jóképű körösi magyar 
valamennyi. Fiatalok és javakorbeliek. Poli-
tizálnak... intézik a/ ország ügyeit, pokolba 
kivonják a kormányt. . a régi jó hagyomá-
nyokhoz való törhetetlen ragaszkodással, 
gy tanultak ők ezt apuiktól és ugyanezt fog-
ják örökségül hagyni utódaikra. 

Hirtelen megzavarja valami a tárgya-
lás éienk, de nyugodt folyamatát. 

Villogó szemű a* kis-é ravasz ábra-
•/atu, javakorbeli térti közeledik a térsa. 
sághoz. 

Messziről látja röla mindönki, hogy 
valami í© uos újságot hu/. Köszön, sóiba 
paruláz velük és illendőségből var néhány 
percig: miről iá tol}ik a beszéd ? 

No nem valami kü'önös a ü g y . 

Csak h mindennap; politikán rágódnak. Hat 
hiszen igy szokták ha éppen nem akad más... 

G is szól egyet-kettőt de azután kiruk-
kol az ujsfíggai : 

— Nini... talán ti még nem is tuájá 
tok, mi történt az éjjel Tormis Piterék 
felsőjárási tanvaján ? 

A társaság egyszerre elhallgat. Min-
denki meglepetve né/, össze. És némi szé-
gyenkezéssel. hogy ők nem hallottak a do-
logról semmit. 

Nem tudtok csakugyan semmit ? 
Nem ? Ejnye de furcsa. Nagyon rossz a 
fületek. Hiszen már az egész piac tudja, 
beszéli és rettentő nagyokat nevet rajta... 

A társaság egyik tagja, akit tömzsi 
termete és rövid nyaka miatt csak Kurta 
Gergőnek hívnak, rászól szaporán eregetve 
a szót : 

— Ugyan ne kínlódj már annyit Gyurka 
azzal az újsággal... mit teszed az embert anv-
nyira kíváncsivá, hagy szinte belebetegszik. 
Ha tudsz va'amí érdemest, hát tálald ki, 
minden teketória nélküli 

— Jól van jól... felelt sunyi tekintet-
tel Paplanos Gyurka mindössze is aanyf_ 

az egész, hogy Tormás Péter két mázsás 
hízóját, amit bevödd napjára akart levágni 
mara virradóra szépen ellopták... 

Kurta Gergő kicsinylőleg legyintett: 
— No ez ugyan nagy dolog! Saólt 

egyet rándítva a vállán. 
— Hm! Ugy ám... ha éppen csak 

ennyiből állana a dolog... akkor igazan nem 
volna egyéb, mint közönséges tolvajlás. Az 
ördögnek jutna eszébe annyi szót veszte-
getni rá. De éppan az benne a legeredetibb, 
emberek, hogy a gazda maga is hüscgestn 
segített ellopni saját pompás disznóját a 
vakmerő éjjeli tolvajoknak. Még pedig n a » 
kénytelenségből, hanem jó szivvel a 
maga jószántából... a nélkül, hog> seitrtíe 
volna mit cselekszik. 

A kompánia műiden tagj*- nagy .e-
meket meresztett. 

A harcsa bajuszu k»s Patik í'jst.i har-
sogó nevetésbe tört ki, hogy még ipucakjfi 
is renget bele, mire a csoport g> >rsau nö-
vekedni kezdett, mert u közelben ail^k ér-
dekes beszélgetést gyanítva, mind «;d.. hu 
zódtak és várakozó arccal lestek tovább a 
szót. 

Folytatjuk. 

Á r a v a s á r n a p : 36 f i l l é r , k é t k ö z n a p : 2 4 f i l l é r . 
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Színház. könnyebb feladót . Amint a központok 
és a rekvi rá lás m e g s z ű n i k , a gazda 
maga t e rme l l e szá las és abraktakar-
m á n n y a l sa já t állatait táp lá lha t ja , ál-
l a t á l l ományunk rövidesen eléri a h á -
ború előtti számot anná l is inkább, 
mer t az á l la t tenyész tés a mezőgazda -
ságnak egyik l eg jövede lmezőbb ága 
marad , mer t élőállat k iv i te lünk , vagy 
ami m é g he lyesebb f r iss h u s és h ú s -
áru kivitele elé n e m fognak nehézsé • 
gek gördüln i , min t a mú l tban . Mindez 

.a perspekt íva t e rmésze t e sen csak u g y 
áll meg. ha M a g y a r o r s z á g tör ténel-
mi halára i vá l toza t lanul l e n n m a r a d -
nak. Ha az o r szág l eg te rmékenyebb 
részei , B á c s b o d r o g és a T i szán tú l 
n a g y r é s z e Erdél lyel együ t t , va lamint 
az o r szág északke le t i része a törzstől 
e lszaki t ta tnak, akkor a mi mezőgazda-
sági t e rme lésünknek a külföldre való 
utal tsága nagyon alá fog szállni . A 
lehetet len, nem várt he lyzetben is a 
m a g y a r m e z ő g a z d a s á g meg fog ja tenni 
köte lességét . 

A demokratikus 
átalakulás. 

i Budatvsti tudósítónktól.) 
Az utóbbi napok viü unszeiü ;.vor-

sasággal fejlődő eseményei Magyarorszá-
got gyots demokratikus átalakulások kénv-
szere e!é állítatták. A legizgatóbb időszerü-
séggel m rül fel most az a kéidés, ht^y 
milyen programot fog adni az a kotmány, 
amely a demokratikus átalakulás jegyében 
jan. Mint közismeretes, a várható prog-
ramúi első pontja az általános, egyenlő, 
nőkre is kiterjedő választójog, mely a nép 
egszélesebb létegeinek alkotmányos érvé-

nyesülését biztositja. Miután a Magyaror-
szágán lakó nemzetiségek kétségtelenül 
önkormányzati joghoz fognak jutni, a vá-
lasztójog hatása immár nem hozható kap-
csolatba a nemzetiségi szrmponttal, mint 
a múltban és ennélfogva a jogreform je-
lentősége is lényegesen változik. Innen 
magyarázható meg az, hogy az általános 
egyenlő választójogot elvben már vala-
mi.-nnyi országgyűlési párt elfogadta. 

A másik leglényegesebb progtamm-
pont: a földbirtokreform. A radikális bir-
tokpolitikának két sarkpontja van: egyik 
a butokíorgalmi korlátozások teljes meg-
szüntetése, a másik az állami kisajátítási 
jog, melynél fogva az állam szociálpoliti-
kai célokra bármely szükséges birtoktes-
tet niegszetezhet. A lengyelek és csehek 
ariól beszélnek, hogy a föld tulajdont 
300 holdra kell maximálni. A birtokmak-
iztmálás kérdése bizonyára nálunk is szóba 
fog kerülni és a maximum fölötti birtok-
reszekce az állam kisajátítási jogot nyer, 
azonban bármilyen törvényszakaszokat 
hoznak is, máról holnapra a birtokmeg-
osílási viszonyokat megváltoztatni nem 
lehet, mert a nagyobb birtok t<\stekr.ek kis 
tzemekre való feldarabolása alapos tekni-
kai és pénzügyi eljárásokat feltételez, ame-
lyek a gyors termlési vágv elé korlátokat 
fognak áll itamj Meggondolásra inti a bir-
tokpolitikái akciót az a körülmény is, 
ba^y józan ésszel a földet esak olvaaok 
kezébe juttathatjuk, akik a termelés fel-
színen tartását, illetve fokozását biztosí-

tani tudják, mert ha a mezőgazdasági tei 
melésből eredő jövedelmei nem leszün 
képesek fokozni, akkor a.: ország a hábo 
tus terhekre fedezetet nem talál és ment 
hctetlenül tönkremegy. 

Haimadik progratnmponf az adózá 
progresszív megalapítása oly célzattal,, bogi 
az adóterhek a kisjövedelmeket megki 
méljék és lehetőleg teljes súlyúkkal a fe 

| leslegre nehezedjenek. Ehhez a törekvés 
hez tartozik mindenekelőtt a fogyasztás 
adók törlése, mint amelyekban nem érvé 
nvesül a progresszivitás ós egyenesen-a> 
élethez való jogot támadják meg. - Ma-
kérdés természetesen, hogy akad -* Ma-
gyarországon olv pénzügyi zseni, akor a 
fogvasztási adó törlése vagy csökkentése 
révén megtudja tölteni az állam pénztárát. 
Talán legfontosabb programi íja és prog-
rammpontja az igazi demokratizmusnak 
az ingyenes állami oktatás, mert c*;ik e/eu 
a módon teheti általánossá a/okat a szel-
lemi fegyvereket, amelyek az elet verse-
nyében nélkülözhetetlenek 

A megvalósul demokratizmusnak 
seholsem bizonyult eddig olyan csodaszer-
nek, amely a gazdasági életben a kei esett 
egyensúlyt valóban létrehozta valna s a 
kis ekszisztenciákat a tartós jólét állapo-
tába juttatn i. Sőt Wüsonék hazájában 
azt látjuk, hogy egyfelől a vagvonfelhal-
mozódás másfelől az alsói endüek kiakná-
zottsága élesebb elle*)tétként helyezkedik 
szembe, miut báil.ol a világon. Nagy 
csalódás volna tehát e^v minden izében 
demokratikus jogrendtől o y a n gazdasági 
kiegyenlítéseket várni, amelyek megszün-
tetik a mai vagyoni különbségeket, vagy 
legalább is biztosítják a szélsőségek eny-
hülését. A demokratizmus csak a módo-
kat és lehetőségeket adja meg arra, hogy 
mindenki saját munkaképességéhez ké-
pest érvényesülhessen, de az ervénvesü-
lés mértékét természetesen nem állapít-
hatja meg. 

A szabad versenyben a természet 
ősi törvényénél fogva az ügyesebb, ető-
sebb mindig előre fog törni. Ami ezt a 
versenyt korlátozni, sót megszüntetni 
igyekszik, annak nem demokratizmus a 
neve, hunem marxizmus. A kettő éleseu 
szembena'I egymással, mert míg a/, e yik 
felszabadítja és eh énebbé teszi a versenyt, 
addig a másik a -::ociaKieinokrácia a mér-
kőző emberek fölé a közösséget allitja 
oda mint olyant, amelynek hivatása a ter-
melést kézbevenni és* egvenlő osztályt 
tenni az emberek között. A demokraták 
és maixisták összefogasa tehát nem őszinte, 
mert a cel, mely vezeti őket, ellentétes 
és csak addig lehet közös az érdekük, 
míg a régi polgáti uralmat megdöntik. 
Ennek megtörténte után okvetlenül egv-
máskö kjll dűlőre vinniök a dolgot. A 
szociáldemokrácia igyekszik lerázni maga-
iól a radikális polgári párt kölöncét, hogy 
aztán kipusztítva a légi jogrend bél ami 
mag megmaradt, a maga utópiája szerint 
rendezze be a világot. 

S{i'rdiíti és csütörtökön a villanyvi-
; lágitás teljes hiánya miatt, a »Kőszivü 
í ember fir.i« o. darab előadása elmaradt. 

Pénteken este Rásó Ida és Hm vei 
; János bucsujátékául Alex. Bisson nagy 
i hatású »NévteIeu asszonya* került ezut-
! tal másodszor műsorra, a keddinél alijj 

jobb, de mindenesetre sokkal füstölgőbb 
világítás mellett. Ami az előadást illeti 
arról általában véve most is elinaudhatjuk 

j mindazt, amit c dráma első előadásáréi 
mondottunk. 

Rdsó Ida ugyanazon elmélyedő lé-
• lektani feldolgozással és a nemes páthosz 

szivreható erejével állította elénk Jacqu-
j eline szenvedő alakját, sikeie ina is osz-

tatlan és te l jes volt. tirnyei kitűnően áb-
i rázolta Fieuriot a hallhatatlan szivü férjet. 

Deák A. a törvényszéki beszéd megra-
gadó előadásáért viharos tapsot kapott 
Erényi Teri, Csáki, fíaróthi, Pusztai já-

. téka teljes ö.^/.hangban volt a többieké-
vel. S\ahndkai Metívelje azouban sokkal 

; jobb, « :edetibb és jellegzetesebb volt a 
múltkor, mint most Marosié, habit ő 
sem rontott semmit az összjáték hatásán 

Szombaton este Fürcdy Ilonka és 
De áh A. búcsúztak a közönségtől Sttausz 
Oszkár behízelgő zenéjü, kedves operett-
jében a ^Legény bucsu«-ban. A kellemet-
len idő és az utcákon uralkodó sötétség 
dacára hs nagy számmal egybegyűlt kö-
zönség _>a/án jól rendezett s pompás elő-
adásba élvezte végig a darabot. Csupán 
az volt i kár, hogy a világítás most is 
gyönge »edett. 

I r.rcdy ítonka, kit hosszabb szüne-
telés után ma látott viszont a közönség 
a színpadon, Stefi szerepében különösen 
kitett magáért és ugy temperamentumos 
játékát, mint énekét gyorsan megujuló za-
jos tapsokkal jutalmazta a közönség. — 
Deák L, Lőtinc kocsist talpraesetten, a 
tőle megszokott eredetiséggel és ötletesen 
állította elénk s teljem mértékben megér-
demelte ugv a ^felülről jövő jókat,« mint 
süitin megismétlődő tetszésnyilvánítást. 
Komáromi Gizi mint mindig, ma is pom-
pásan játszót', énekelt. Bajos volt mint 
virágárus leány, elegánsan festett, mint 
gróf kisasszony. Figyelmet keltett maga 
iránt Marost, Stilleben Muki báró, az egy-
ügyü szerelmes szerepében. 

Vasárnap délután a »ilejehuja báró* 
este „Tul a nagy Krivánon* ment, mind-
kettő telt ház előtt, az utóbbi mint Sán-
dor Sári bucsujátéka, szépen sikerült elő-
adásban. 

Ilétffín telt ház érdeklődése é s az 
egv hét óta nélkülözött villanvvilágitás 
mellett a társulat bucsueJőadásáttl terve-
zett nagy Kabaré est folyt le, még pedig 
a legteljesebb siket jegyében. — Elsőnek 
kell itt megemlítenünk Pelsóc\y Lás{iót, 
kit eddigi szereplése után a színpadon 
teljes otthoniassággal mozgó és rutinirt 
színésznek ismerünk, ma este pedig mint 
conforeucier tett határozott bizonyságát t 
térén vak) ügyességérő l é s hivatottságá-
ról. Az a krtzvetleuség és könnyed szel-
lemesség, mellyel a könnyűnek látsz.ó, de 
éppen n e m könnyű tisztet sikereseu be 
töltötte s amellyel állandó és élénk kap-
csolatot tudott létrehozni önmaga és közön-
sésa között: a leeteliesebb elismerésra 

U j s á g á r u s i t ó fiuk 
— felvétetnek lapunk kiadóhivatalában. — 



4. oldal. 

E rovat aluti közleményért felelősséget nem 
vállal a szerkesztőség. 

N y i 1 1 - 1 é r . 
F i g y e l m e z t e t e k m i n d e n k i t , h o g y 

JMaiia n e v ü l e a n y o m n a k k ö l c s ö n t 
s e n k i n e a d j o n , m«r t p é n z e vesztet t 
lesz. Tisztelettel 

Székely Ferenc 
4. já rás . 

Cseri örökösöknek a Hosszúhá t -
b a n 1 ho ld s z á n t ó f ö l d j ü k , a Zsíros-
h e g y b e n Cseri Sándo r és Kiss Bá-
lint s z o m s z é d s á g á b a n l ho ld sz 'Hő-
jük , a város vógón G ö b ö l y ö s Bálint 
és H a r s ó n y i József szon széd íf í -
b a n 2 v é k á s szán tó fö ld jük szabad-
kézből e l a d ó ; é r t e k e z n i lehet D e á k 
S á n d o r VIII.. 30. sz. alatti házáná l . 

Kiadó házak. 
III. ker. 122 szám Német Pal 

s z o m s z é d s á g á s a n , 3 szoba, 2 k o n y h a , 
1 k a m r a , 1 i s tá l ló és n a g y k e r t t e l 
egyö t t b é r b e k i adó nov , 1- től : é r -
t e k e z n i l ehe t a fen t i szám ala t t . 

1—3J. 
Egy istálló pad lás sa l és kocsi-

szín nov . 1-től b é r b e kiadó, m e l y 
r a k t á r h e l y i s é g n e k is a l k a l m a s IV. 
ker . V a s ú t u . 161. sz. aiat t . 

Kiadó földek. 
Papp Sándornak L t n c s é s . v i l á g o s ; 

b a n Zsil k a Lász lóné szomszédságá -
b a n levő s / ő l ő j e ö rök á r o n e l a d ó -
é i t ek ez ni l ehe t I. ker . TiO. szám 
ala t t . 1—3f 

Vegyesek. 
Egy iókarban Itvö * lóerős máv. 

csép ié g n r n i t u r a e l a d ó ; Bo ies A m b -
r u s VII., 100. s zám. I —lOf 

E g y d r b . 1000 k o r o n á r ó l szóló 
h a d i k ö l c s ö n k ö t v é n y e ladó . C í m 
a k i a d ó b a n . 1 

Egy JÓ kis igás ló e l a d ó , eset -
l eg téli ha szna l a t r a k i a d ó ; é r t e k e z a i 
l ehe t VI. ker . 10. sz. 

A Központi és Városi Saálledálc 
t a k a r í t ó n ő k e r e s t e t i k . Fizetés ieg-
egyezés szerint. A j á n l a t o k a Köz-
pont i Szál loda s z o b a a s s z o n y á h o z 
k é r e t n e k . í 

Alig használt, u j , s á r k á n y o s é le s -
kocs i e ladó. M e g t e k i n t h e t ő a G a z -
dasági E g y e s ü l e t u d v a r á n . 

Zombori Lászlónak a fel u m á n 
h e g v e n lev® kaszá ló ja őszi legelőre 
k i a d ó ; értekezni l ehe t VI ker . 110. 
szám alat t . 1—21 

Keveset használt h á l ó s z o b a b ú t o r 
a l a d ó X. ke r . L o s o n o z y - u t c a 107. 
sz. alat t . U g y a n o t t 2 p á r cipó ét, 
egy k e m é n y f a Íróasztal is e l a d é . 

Egy uj rendszert Szanitász (szo-
bagőzlürdő), egy kocs irugós mán-
gor ló és e g y pedálos orgona h a r « o -
• i u m eladó. Cint a kiadóban. f 

Vigh József léleX. ktr. Zr iny iu . 
22Z sz. alatti k o v á c s m ü h e l y t Ge-
recze László kovács mester átvette 
és elvállal mindenfé l e kovács iaun-
kákát és lópatkt lást . 1 - fc í 

Egy használt kapu és kisajtó 
eladó IV. ker. 403. sz. alatt. Ugyan-
ott három drb. folyóba való kohen-
ger eladó. f 

Gcgo Jánosnén&k az a l s ó n y o m á s i 
lö ld jén , t iszta huza s za lmá ja és 
kukor i caszá ra v a n eladó ; é r t e k e z n i 
lehe t IX. ker . 94. sz. a. 2 - 3 f 

E g y lÓhOZ való k ö n n v i i kocs i 
ke re s t e t i k . A j á n l a t o k a k i a d ó b a 
a d a n d ó k . f 

200 vagy 300 k é / e t e tő z sup 
ke re s t e t i k m e g v é t e l r e . H o v a ? Meg-
t u d h a t ó a k i a d ó b a n . 

Egy jogarban levő p e r m e t e z ő 
m e g v é t e l r e k e r e s t e t i k . C i m a kia-
d ó b a n . f 

30 kocsi {ó érett trágya eladó. 
H o l ? M e g m j . Ija a k i a d ó h i v a t a l . 

2—3t 
Egy jó használt v e t ő g é p a Fel -

ső j á ráson e l adó P a p p A m b r u z s n é -
nál , u g y a n c s a k o t t a k á c f a b e r e k is 
yan e l adó . 

A posta lovaknak l e h e t ő l e g ke-
zel l e k \ ő 2— 3 h o l d földet h e r é n e k 
t o v á b b á 2 l ónak a l k a l m a s jó is tá l-
lót, 2 — 3 k o c s i b e f o g a d á s á r a a l k a l -
m a s sz in t , k a m r á t k e r e s e k t ö b b évre 
h a s z o n b é r b e . A j á n l a t o k a t a hivata-
los ó r ák alat t a p o s t á h o z k é r e k . 
Téth Albert p o s t . lőtiszt. f 

Hordó eladó k ü l ö n b ö z ő n a g y -
s á g b a n ; é r t e k e z n i l e h e t Iz inger F e -
r e n c 11. ke r . 7. sz. a l a t t . 

Több rendbeli fél ík r u h a e l adó , 
K o v á t c S á n u i I l é r í i s zabóná l I. ker . 
N é p b a n k é p ü l e t . f 

Egy szép, divatosan készített z?a-
k e t - k r b a t » i e l l é n n y e l e g y ü t t jula-
u y o s a n e l a d ó . M e g t e k i n t h e t ő S á n t a 
F e r e n c férfi s z a b ó n á l , o t i r kcp i ac . 

1 -2! 
özv. Dr. Trummer Tamásné 

pos ta pa lo ta i 11. e m e l e t i l a k á s á n 
házi i n g ó k b ú t o r o k , b ic ik l i , f ü r d ő -
s z o b a b e r e n d e z é s a 1. 1918. n o v . 
1-én p é n t e k e n d. «. ^ ó r a k o r «l 
f o g n a k a d a t n i . 1 

Eladó a F i t o s B a l á z s 
tulajdonát k é p e z i 

m i k e b u d a i á l l o m á s mellett 
fekvő 16 vékás sík lekvesü barna 
homok föld, mely minden gazdasági 
növény cs szőlő müvelésre kiválóan 
alkalmas, továbbá a Nyárkutréten 
levő 5 vékás lekete föld. Bővebb fel-
vi lágosí tást ad az eladással is megbízott 
Dr. Rosenfeld Gyula ügyvéd, f 

Kézidarálok, Báeher ekék, lókapák, kéziszénagyüjtők, mázsák 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t ő k : 

Ó l m á é i í H^vKtio^i v c i o i c hereedeze t t kouvvovouiUaia i V l ö 

Nagvkőrös és Vidéke VIII. évfolyam 83.-ik szám. 

Butor árverés. 
Jó k a r b a n levő b ú t o r o k s á g y -

n e m ü t k 1918. n o v e m b e r 3-án dél -
e lőt t 11 ó r a k o r á rve résen e lada t -
n a k B. Tó t h József házánál VI. ker . 
64 . s zám. alat t . 1—2f 

Eladó házak. 
Erdei Jánosnak Viji. ker. Szoi-

nok i -u . 22. s z á m ú háza — P a p p 
moto r m a l o m mel le t t , — rnindea-
f é l e ü z l e t n e k a lka lmas , j e l e n l e g m o t t 
is v e n d é g l ő van benne, ö rök áron 
e l a d é ; é r t ekezn i lehet v a s á r n a p o n -
k é n t a t u l a j d o n o s s a l a h e l y s z i n t n . 

Hádi Ferencnek H, ker . Fűzfa-u 
14. s z á m ú háza e ladó. É r t ekezn i 
l ehe t a t u l a j d o n o s s a l a r e n d ő r s é g e u 
v a g y a fent i szám alat t . f 

NEU JAKAB és FIA gépkereskedésében. 


